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Конференция Сторон, действующая в качестве 
совещания Сторон Киотского протокола 
Шестая сессия 
Канкун, 29 ноября − 10 декабря 2010 года 

Пункт 7 повестки дня 
Вопросы, связанные с совместным осуществлением 

  Проект решения -/СМР.6 

  Руководящие указания по осуществлению статьи 6 
Киотского протокола 

  Предложение Председателя 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон Ки-
отского протокола, 

 учитывая цель Конвенции, изложенную в ее статье 2, 

 ссылаясь на положения статей 3 и 6 Киотского протокола, 

 принимая во внимание решения 2/CMP.1, 9/CMP.1 и приложение к нему 
(руководящие принципы для совместного осуществления), 10/CMP.1, 2/CMP.2, 
3/CMP.2, 3/CMP.3, 5/CMP.4 и 3/СМР.5, 

 признавая, что работа по совместному осуществлению может быть про-
ведена только при наличии достаточных экспертных знаний и финансовых и 
людских ресурсов для поддержки работы Комитета по надзору за совместным 
осуществлением, 

 выражая свою признательность Сторонам, которые внесли свои взносы 
на цели финансирования работы по совместному осуществлению, 

 ссылаясь на пункт 7 решения 9/СМР.1, в котором отмечается, что любые 
административные расходы, возникающие в результате применения процедур, 
изложенных в руководящих принципах для совместного осуществления, свя-
занные с функциями Комитета по надзору за совместным осуществлением, по-
крываются как Сторонами, включенными в приложение I к Конвенции, так и 
участниками проектов, 
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 признавая, что уровень финансовых ресурсов, имеющихся для деятельно-
сти Комитета по надзору за совместным осуществлением, значительно ниже 
бюджета, представленного в плане управления совместным осуществлением на 
двухгодичный период 2010-2011 годов; 

 приветствуя представление в секретариат в соответствии с пунктом 
20 руководящих принципов для совместного осуществления 35 Сторонами ин-
формации о назначенных ими координационных центрах и 29 Сторонами - об 
их национальных руководящих принципах и процедурах для утверждения про-
ектов совместного осуществления, 

 вновь подтверждая, что Сторона, в которой реализуется проект совмест-
ного осуществления, в соответствии с пунктом 28 руководящих принципов для 
совместного осуществления обеспечивает наличие общедоступной информации 
о проекте, 

 вновь подтверждая также важное значение обеспечения действенного, 
затратоэффективного и транспарентного функционирования механизма совме-
стного осуществления и исполнительную и надзорную роль Комитета по надзо-
ру за совместным осуществлением, 

 подчеркивая важную роль кругов, выдвигающих кандидатуры членов и 
заместителей членов Комитета по надзору за совместным осуществлением, ко-
торые обладают необходимой квалификацией, достаточным временем и готовы 
самоотверженно работать в составе Комитета и выполнять свои функции в це-
лях обеспечения того, чтобы Комитет располагал необходимыми экспертными 
знаниями, в том числе по финансовым, природоохранным вопросам, вопросам 
регулирования деятельности по совместному осуществлению, а также принятия 
управленческих решений, и эффективно выполнял свою работу,  

 I. Общая часть 

 1. призывает Стороны, желающие принять участие в проектах совме-
стного осуществления, представить в секретариат информацию в соответствии 
с пунктом 20 руководящих принципов для совместного осуществления1, если 
такая информация не была представлена ранее; 

 2. с удовлетворением принимает к сведению ежегодный доклад Ко-
митета по надзору за осуществлением, включая информацию о программе ра-
боты и бюджете Комитета, а также о предпринятых действиях2; 

 3. с удовлетворением отмечает, что в соответствии с пунктами 32, 
34, 36 и 38 руководящих принципов для совместного осуществления были пре-
даны гласности 238 проектно-технических документов и один технический до-
кумент для программы действий, 28 определений в отношении проектно-
технических документов, 32 доклада о мониторинге и 26 проверок сокращения 
выбросов парниковых газов из источников или увеличения антропогенной аб-
сорбции поглотителями, что 15 независимых органов подали заявления об ак-
кредитации и что в настоящее время существует три аккредитованных незави-
симых органа; 

 4. воздает должное Комитету по надзору за совместным осуществле-
нием за эффективное внедрение и применение процедуры проверки под эгидой 
Комитета; 

  

 1 Решение 9/СМР.1, приложение. 
 2 FCCC/KP/CMP/2010/9. 
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 5. призывает Комитет по надзору за совместным осуществлением 
прилагать дальнейшие усилия для облегчения процесса аккредитации незави-
симых органов; 

 6. призывает также Комитет по надзору за совместным осуществле-
нием продолжать повышать эффективность применения процедуры проверки 
под эгидой Комитета, принимая во внимание особые характеристики совмест-
ного осуществления согласно статье 6 Киотского протокола, продолжать спо-
собствовать повышению транспарентности и обращать особое внимание при 
взаимодействии с назначенными координационными центрами, независимыми 
органами, участниками проектов и заинтересованными кругами на наличие 
особых подходов, специфичных для совместного осуществления; 

 7. с удовлетворением признает, что Комитет по надзору за совмест-
ным осуществлением разработал стандарт для применения концепций матери-
альности и уровня гарантий проверок, проводимых в соответствии с пунктом 
37 руководящих принципов для совместного осуществления; 

 8. также с удовлетворением признает, что Комитет по надзору за 
совместным осуществлением постоянно держал в поле зрения свои регули-
рующие документы в целях повышения четкости установленных принципов, 
касающихся процедуры проверки под эгидой Комитета; 

 9. далее с удовлетворением признает, что Комитет по надзору за со-
вместным осуществлением продолжал свои усилия по повышению транспа-
рентности и эффективности процесса аккредитации, включая принятие стан-
дарта аккредитации и пересмотр процедур аккредитации; 

 10. уточняет − применительно к требованиям к участию, изложенным 
в разделе D руководящих принципов для совместного осуществления, для Сто-
рон, включенных в приложение I к Конвенции, определенное количественное 
обязательство которых на первый период действий обязательств еще не зафик-
сировано в приложении В к Киотскому протоколу, но которые желают реализо-
вать у себя проект совместного осуществления, − что а) в интересах транспа-
рентности секретариат может согласиться на публикацию проектно-
технических документов для проектов совместного осуществления и 
b) Комитет по надзору за совместным осуществлением может рассматривать 
эти проекты в соответствии с руководящими принципами для совместного 
осуществления до вступления в силу поправки о включении соответствующей 
принимающей Стороны в приложении B к Киотскому протоколу; 

 11. принимает решение продолжить на своей седьмой сессии рассмот-
рение вопроса о вводе в обращение единиц сокращения выбросов в результате 
этих проектов, отмечая при этом, что принимающая Сторона может вводить в 
обращение и передавать единицы сокращения выбросов только после вступле-
ния в силу поправки о ее включении в приложение В и после выполнения тре-
бований приемлемости, изложенным в пункте 21 руководящих принципов для 
совместного осуществления3; 

 12. с удовлетворением принимает к сведению доклад об опыте в об-
ласти процедуры проверки под эгидой Комитета по надзору за совместным 
осуществлением и о возможных усовершенствованиях будущего функциониро-
вания совместного осуществления4; 

  

 3 Решение 9/СМР.1, приложение. 
 4 FCCC/KP/CMP/2010/9, приложение I. 
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 13. просит Комитет по надзору за совместным осуществлением осу-
ществлять деятельность в областях, изложенных в разделе VI доклада, упомя-
нутого в пункте 12 выше, при соблюдении соответствующего порядка приори-
тетности, с учетом самых последних сведений о финансовом положении, а так-
же финансовых прогнозов, в целях ускорения процесса совместного осуществ-
ления без нанесения ущерба доверия к нему и его полезности для окружающей 
среды, в частности в отношении: 

 а) дальнейшего совершенствования процедуры проверки под эгидой 
Комитета путем повышения ясности его документов, установления предельных 
сроков для цикла проектов совместного осуществления, использования элек-
тронных средств принятия решений, в частности в отношении обзоров, и по-
ощрения и поддержки основанных на проектах инновационных методологиче-
ских подходов; 

 b) дальнейшего совершенствования процесса аккредитации путем ук-
репления синергизма с другими процессами аккредитации и учета уроков, из-
влеченных в рамках этих процессов; 

 14. принимает к сведению мнение Комитета по надзору за совместным 
осуществлением, которое изложено в докладе, упомянутом в пункте 12 выше, в 
отношении необходимости дальнейшего функционирования совместного осу-
ществления после завершения первого периода действия обязательств; 

 15. постановляет начать первый обзор руководящих принципов для 
совместного осуществления в соответствии с пунктом 8 решения 9/СМР.1 на 
своей седьмой сессии; 

 16. просит Комитет по надзору за совместным осуществлением пред-
ставить Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Ки-
отского протокола, на ее седьмой сессии рекомендации в отношении вариантов 
развития подхода, нашедшего свое воплощение в совместном осуществлении, с 
учетом, в частности, доклада, упомянутого в пункте 12 выше, и текущей рабо-
ты, проводимой Специальной рабочей группой по дальнейшим обязательствам 
для Сторон, включенных в приложение I, согласно Киотскому протоколу, в це-
лях рассмотрения рекомендаций Комитета как части первого обзора руководя-
щих принципов для совместного осуществления; 

 II. Руководство 

 17. воздает должное Комитету по надзору за совместным осуществле-
нием за постоянную актуализацию плана управления совместным осуществле-
нием в соответствии с положениями пункта 2 g) решения 10/СМР.1, пункта 5 
решения 3/СМР.2, пункта 6 a) решения 3/СМР.3, пункта 10 а) решения 5/СМР.4 
и пункта 16 а) решения 3/СМР.5; за принятие мер, направленных на укрепление 
процесса совместного осуществления с учетом, когда это целесообразно, опыта 
Исполнительного совета механизма чистого развития;  и за его готовность реа-
гировать на потребности Сторон, независимых органов, участников проектов, 
заинтересованных кругов и широкой общественности с учетом ограниченного 
объема имеющихся ресурсов; 

 18. с удовлетворением признает, что Комитет по надзору за совмест-
ным осуществлением разработал план работы в области коммуникации и ин-
формационно-пропагандистской деятельности; 
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 19. призывает Комитет по надзору за совместным осуществлением:  

 а) продолжать держать в поле зрения план управления совместным 
осуществлением и по мере необходимости вносить в него коррективы для обес-
печения действенного, затратоэффективного и транспарентного функциониро-
вания совместного осуществления; 

 b) укреплять свое взаимодействие с назначенными координационны-
ми центрами, независимыми органами и участниками проектов; 

 20. также призывает Комитет по надзору за совместным осуществле-
нием и секретариат активизировать их информационно-пропагандистскую дея-
тельность в целях улучшения общего понимания совместного осуществления и 
укрепления сотрудничества с заинтересованными кругами; 

 21. с признательностью принимает к сведению информацию о реше-
ниях Комитета по надзору за совместным осуществлением и о ходе работы, 
проводимой Комитетом, которая размещена в разделе вебсайта РКИКООН, по-
священном совместному осуществлению5; 

 22. призывает Комитет по надзору за совместным осуществлением, 
назначенные координационные центры, независимые органы, участников про-
ектов и заинтересованные круги предпринять все возможные усилия для содей-
ствия тому, чтобы процедура проверки в рамках Комитета была более транспа-
рентной, согласованной, предсказуемой и эффективной; 

 23. призывает также независимые органы наращивать и укреплять 
свой потенциал в целях надлежащего выполнения своих функций по проведе-
нию проверки в рамках Комитета по надзору за совместным осуществлением; 

 III. Ресурсы для работы по совместному осуществлению 

 24. отмечает, что поступления от сборов, взимаемых с целью покры-
тия административных расходов, связанных с деятельностью Комитета по над-
зору за совместным осуществлением, в течение двухгодичного периода 2010-
2011 годов будут продолжать увеличиваться и что поступления от сборов, воз-
можно, начнут покрывать административные расходы только с 2012 года; 

 25. с озабоченностью отмечает, что поступления от взимания сборов, 
упомянутых выше в пункте 12, которые до настоящего времени увеличивались, 
намного ниже уровня, необходимого для покрытия сметных административных 
расходов на деятельность Комитета по надзору за совместным осуществлением; 

 26. с удовлетворением отмечает, что Комитет по надзору за совмест-
ным осуществлением подготовил являющиеся частью доклада, упомянутого в 
пункте 12 выше, финансовые и бюджетные прогнозы на период до 2012 года, 
включая анализ того, при каких условиях Комитет достигнет самофинансиро-
вания; 

 27. настоятельно призывает Стороны, включенные в приложение I к 
Конвенции, вносить взносы в Целевой фонд для вспомогательной деятельности 
в целях финансирования работы по совместному осуществлению в течение 
двухгодичного периода 2010-2011 годов в таком объеме, который обеспечивал 
бы полное и своевременное выполнение плана управления совместным осуще-
ствлением;   

  

 5 <http://ji.unfccc.int/index.html>. 
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 28. постановляет принять положения, регулирующие взимание сборов 
за деятельность по процедуре варианта 1, с тем чтобы вносить вклад в покры-
тие административных расходов Комитета по надзору за совместным осущест-
влением и его структуры поддержки, путем введения сбора в размере вплоть до 
20 000 долл. США за каждый вид деятельности по крупномасштабным проек-
там, включая программы деятельности, и сбора в размере вплоть до 5 000 долл. 
США за каждый вид деятельности по маломасштабным проектам и за каждую 
программу деятельности, состоящую из видов деятельности по маломасштаб-
ным проектам, при этом эти сборы подлежат выплате сразу после публикации 
проектной документации на вебсайте РКИКООН; 

 29. постановляет далее, что Конференция Сторон, действующая в ка-
честве совещания Сторон Киотского протокола, на своей седьмой сессии, осно-
вываясь на рекомендациях Комитета по надзору за совместным осуществлени-
ем, включенных в его ежегодный доклад, проведет обзор и, в случае необходи-
мости, пересмотрит уровень и структуру этих сборов; 

 30. просит Комитет по надзору за совместным осуществлением на 
своем первом совещании в 2011 году завершить разработку положений о взи-
мании сборов, упомянутых в пункте 28 выше, на основе оценки администра-
тивных расходов, связанных с деятельностью по варианту 1, с учетом сущест-
вующих положений о взимании сборов за деятельность согласно процедуре по 
варианту 2, а также применять эти сборы к проектам, документация для кото-
рых будет представляться в секретариат РКИКООН для публикации, начиная с 
1 марта 2011 года; 

 31. также просит Комитет по надзору за совместным осуществлени-
ем представить Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сто-
рон Киотского протокола, на ее седьмой сессии дальнейшие рекомендации в 
отношении поправок к структуре сборов, включая, в частности, введение фик-
сированного ежегодного сбора, оплачиваемого принимающими Сторонами. 

    

 


